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BLAISE CENDRARS

<ARCHIP£NKONAKí

• 1 képzőművészet remekműve a guillotine 
Tönkjén

Születik az örökmozgás 
Mindenki ismert Kolumbusz tolását 

Merev talpa tojás a felfedező tojása 
Archipenko szobrászati! az első óvóidat topis 

Amelyet belülről egyensúlya tart 
A legélénkebb ponton 

Mint búgó pörgettyűt amely mozdulatlan 
Gyorsaság 

Archipenko vedlik 
Hullámok minden sziliben 

Zónák minden sziliben 
k oroi> ij mélységben 

Mez leien 
Új

Összes
i ord. Kahana Mózes

X-KEPEK
I- K, BONSET (HOLLANDIA)

A s/'"l,a mei.vu,n kvie/íü! siklik a villan, - teljese» bmoít

lel vagyok sapkázva
«»ig'inahangokkal
- magamon keresztül a külvilággal 
mögöttem szert ezuzva hullanak

FEHÉR FEHÉR FEHER vas-zdark .k

és íiöná

üvegszilánkok
laittaziámban kicsiny Lek.-te biciklistái 
csuszkáinak és bújd okolnak

A VILÁGOSSÁGNAK'1

a btnak hisztériásait reszkető unna 
mindent leollűz ami kivii! vau rajtam 
tarka porban 
a feltör-fekete pillérek

I r ír
Kutya ugat 
Kakas kuko rekuj
Arm u-ka tedd I,- a kezeidet mert. kiírni, mi az ablakul 
la «ai o eltűrt es pumára tűzte a szemeit hogy kónvór- 
telenul a vés,kikbe láthasson 
a kakas pedig aran\spirálisukat kukorékol 
un. az asszonyuk mar hónuk alá pakolták a vilii-,,, 

kisétálták a k.Írniakra
mindé/, olyan mint a harangozok alma Rómáról 
vagv meg olyan se
"/egeny masam,ki lány elfelejtette hogy egvszer ö is 
c.-ukott nadrayos angyalka volt
kutyák ellepték az udvart s némelyek a holdtál,verba 
maitjak orrukat
'"‘ld ' ! ii!a i;'lfh;i* vadanm az ember ónmagán kívül
IK,i ! rnih)h,k a bátur cs 1''argókra is akik énrkelv 
a.xuniilnak rajtam mint vakum nyitott kapun

11)1 s'isysak legjobb lenne ‘meghalni Annácska 
s\ i jekkoioniliul meg eszemben maradt kél halottas lé, 
'Zvp leketv bóbitákkal
A Linke W mzviien nagyhasu koporsókon már errefelé 
a varga., asz na k az asztalos inasok 
kep/a I«! el ismerőseink vixgyóngvöket nvonmának ki 
a szemeikből
s mi (akik mindig távol legeltünk egymástól) meg.. 
musuhatatJamil tudnánk
u r ír
s a h:uak építését nem lehet a leiövei kezdeni

horizontálisak

számlákul sor vertikális cólö| 
e- a magas
TÉR is

EN VAGYOK

Rózsa iákról le nyírtak a vércsekörmöket
,í,:h;U kunyliómeleget wrv/nek jól kösd lói a 

k-mtyod ha hozzám akarsz férkőzni 
atk-pfunk a gazlón s most mégis valamennvien innen 
vagyunk a j>art,ikon bini-ba.ni bim-lxun 6 emlékei 
tennünk u\-o|to macska-zerelmeknek a pesti tűzfalakon 

mindfíi ilyen kicsiségeken múljk
nőném asszony simítsa le a szoknyáját hogy jobban 
1 at. II ássák
János csülökrckapta a mókust, fuliskakiöntőtte a /sajtárt 
,1,vé,s elfogunk menni íme a vörös lámpást már ki 
vettem a homlokomból

^ elun- valamennyien az orrunk után vagy akár 
te vezess bennünket <•!<', "hires názáreti' mint a" kifent 
cnkuszlovakat mcgé-rdemeljük intelligensre vagyunk 
Kc.eixv es ibolya csokrot kötöttünk az idegeinkre 
'•n \ agyok le és tv vagy én és hasonlít mik ahoz az 
einbeii, / is aki fölfelé megy a lép, sókon 
csak épen a Burtnyik n, ki /éj, bádog kalapot vett a 
lel estige
g mintha kétfelé állnának a. fülei
V.';'. Lizynyos hogy ez sem jelent semmit nehéz időket
elünk kinek a. pap kinek a papné
fontos csak az hogy a. rózsafákról lenyúlták a vércse- 
komi őket
a zsiros indigókékei ez hizlalta at a levegőn 
csigák behúztak a szarvukat
Bm tavik hi let I midi itt a bádugkulapjába s most nyit. 
Arbeiter Zuluim mögött tovább vándorol a kéj,- 
architektúra fele 
ilyen a reális élet
mindjárt ebedhez könyökölünk s lehet hogy a fanatikus 
kőművesek megint asszonyéért kevernek a malterba

Kassúk Lajos
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ARCHIPENKO
Archipenko művészétének h-táj abb pi nódu-ában 

egyes formáknak mindgyakoribb mvgi-nv:'tló'lvM- mar 
szinte a művész karakterisztik eijav.i lett. Így 
a fej gömbülyitese, mely ugyan tárgvszcnis'égébvn csak 
félig Itökéletlenül ábrázolódik ki, különlvizö variá­
ciókban kétszer-háruniszor i~- visszatér, aIingván ez az 
,,Asszony a székben" < s/"l>nrfeslészerl>vii (Skulptu 
Malerei), vagy a majelnem kla -szíkiisan Mielielangeló- 
szevii rajzokon világosan látható.

De lássunk bar Andii 
penku müveiben még 
ul v -u k határozottat, 
végérvényesen és ürökiv- 
kiiinuiilmtat, sut nagy 
mennyiségit tn e s t e r- 
munkat : 6 maga az 
elért eredményekkel még 
soká nem fog megelé­
gedni. Az alig harminc- 
háromévesben még hosszú 
ideig titán! erőket adó 
ifjúság és vágy forr. lés 
o hasznára tudja fordítani 
korunkat.

le gújabb periódusában 
a plasztikának eddig el­
takart lehetőségét mu­
tatta meg: a fényhatás­
nak sziliek által való 
I ■] őség i lé set. Valamilyen 
módon minden színes 
a térben mondja
Archipenko. Miéit helyez­
kednek tehát a szobrá­
szok már évszázadok óta 
(mert korábban ez nem 
igy volt) arra a merev 
álláspontra, hogy csak a 
Csupasz kél vet kalapálják Antipenko: Szomorúság

ki és ugyanennek be-
befcsíéséiol már visszariadnak ? Ennek a tradíciónak 
akar ellene-.zcgi.ilni Archipenko szoborfestészete.

Megvalósításira egészen egyéni technikát használ. 
Már korábbi periódusokban is (Ihitt) bemázolta fa­
figuráit (,,l'íerrot-Carussel" és ,,Vörös tánc"). Most 

1 zonban a festészeten van a hangsúly. Az alak részeit 
eliefszorüen egy fatáblára ragasztja és később
z egészet, mint a vásznat, befesti. Első pillan- 

■ ásni ez erősen a kubista festészetre emlékeztet. 
Alapjában azonban sokkal inkább ennek túlhaladását 
.lenti.

Mert: a. kubista csak két dimenziós müveket 
est és joggal állítja, hogy az elődei által állandóan

alkalmazott ..perspektíva'1: csalás (un tiomp. !'■ -j 1. 
Azonban a különböző foltok egymásmellé bekompo 
Hálásával a harmadik dimenziót a kubista mégis meg 
csinálja, újra öncsalásként. Archipenko Kolombinz 
tojását tartja kezében.

(j mint szobrász a dolgok tárgyszerűségét kez- 
zvlfoghatőlag formálja meg a relief által és megadja 
neki a kívánt lokal színeket. Jgaz.abb harmadik 
dimenzióra gondolni sem lehet. A relief önmaga sza­

bályozza az árnyékok 
játékát, amit. azonban 
a .-ima vásznon sohasem 
lehet elérni (legfeljebb 
bizonyos tárgyak bera­
gasztása által, en nat urai 

A plasztikának és. a 
festészetnek ez az össze 
forrasztása hatalmas sza- 
had területet nyit meg 
előttünk.

A szinek kizárólag
a formál; haj!íásait, a
mii egészétiek ‘feltételeit
követik é:s a t ermészeti
tárgytól, mely a mii
számára vsak mii tv.
teljesen függetlenek é--
önállóak. l:-s így a szolror-
festészet a ntmiku-
vonalak, a világosra
vagy sóívtrv lestett
foltok Öh>/A‘<dolgozása
által eg\ semmi más
technika által el nem
érhető szé'P séget nver,

I. mit fog Archi­
penko holnap kitalálni ? 

Muntpa.rnassci sivár
műtermében nappal és 
éjjel dolgozik.

Aszkéta, kit a külvilág csábítása nem tud többé 
elvonni a munkától.

Magába-zárkózot t.. 1 derese re k csöndjében maga rá­
hagyott.

l)t.' akár a gleccser, mintha csak a tavasz 
kiáltására várna, a völgyből feltörő zajra: tér-
mészetfölötti erőfeszítéssel szakítja majd el ma..-óv
erejét a sziklától és zuhan le a várakozó Enropavolgyn. 
Ne felejtsük el, hogy Archipenko orosz < s Iv-gy nem 
zetének, a világ legfiatalabb és legtett erősebb nemz- ív­
nek óriásokra van szüksége, hogy géniusza egc-z monu­
mentalitásának ki I ej ezé -1 es format adjon.

/wan Golf
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Archipenko: Ütő asszony

PUBERTÁS
Süni tömbökben zuhogott az este.
A vonat zokogva gyűr között előbbre a szét mezősödé 
hegyoldalak közt.
Hegyek púposán feltrombitált, a messze halálát énekelte, 
U a fülke sötétjében ült asszonyuk közében.
A kvmcncés mellük kínál közön lihegett.
De ő csak kiejtette a szóim it a tej üveges estébe és 
lábai alá vizionálta a vitatermeket.

Az állomás rohant ck'bük.
Katonák darabosodtak, parasztasszbnyok rohamoztak. 
A lokomotív tágra nyílt tányérszemei vei izzó ország­
utakat préselt a sötétből.
Az asszonyok álmoskodva ott folytak a combjai körül. 
(!) nevető gyerekszemekkel az uj lényeget cipelte a 
mellében.

Mérföldé« füst tornyokon lógott a város.
Vad morajjal gyorsult lihegöre az élet.
A gáz! A gáz! A gáz!
Hidak hajlatába hegyek beleszaladtak.
Gyárak tiizbelü keresztmetszetekkel.
A vonat jobbra-balra sikoltozott s pózon ernyedtséggel 
bekúszott az ivlámpás üvegkasba.

Kövér utak meg keskeny utcák.
Lányok meg gázlámpák váltakoztak.
Részegek gesztusai összehálózták a közöket.

Kétségbeesetten felnézett:
Kiáltani egy szabadi tót!

A város ezer fujtatőjan felévöröslött.
A dolgok szikkadt ínyekkel fölémaszkosodtak.

De reggel 
kigyulladt.
Evésnél összetalálkozott a majdani társaival.
Almos üregekkel tebénkedtek az apró asztalok körül. 
A szemükben nyélreszurt pökhendiség.
Frázisok habosra verték a szájukat:

Haza! Isten! Király!
Fojtó szavak borultak a szivére.
A szive megnőtt meg összekuporodott.

Ember ?
(iyanusan körülszaglászták.
Nem tudta megszólítani őket.

Testvérek ?
Nem! Csak az alulmaradtak életét lehet közös alapra 

hozni.
Kiment,
Azok bent otrombán a röhögés köré könyököltek. Az 
egvik egy holdkorosröl kezdett mesélni, amint versenyt 
emelkedett a tűzfalakkal.

A gvárak körül csavargóit és nem értett az egészből 
semmit.
Emberek, jöttek a gerincük sárga vánkosán csurgó 
teherrel. Égre káromkodtak a bánatos szemeiket, geszti­
kuláltak, mint az őrültek a magános cellákban.
A síró kör szakadatlanul forgott: a teherrel.

Archipenko: Asszony gyerekkel
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Archipenko: Asszony tükör előtt Archipenko: Asszony nyírekkel

Eltűntek a gyár vörös nyílásain.
De a. haj lit hatatlan rendeltetés a másik nyilason újra a 
lövelii tűz felé kergette okét.
Nem értette az egészet.
Tapogatta a másfelét. de onnan meg jöttek az emberek 
feléje. Egy szurokba hullott embert jezusoztak maguk 
előtt, az asszonyok egy meghülyült asszony hordágyét 
váltogatták.
Gyárak döngtek, gépek sziszegtek, sepríizok telsepertvk 
az utat.
De mindannyian alázatosak es szomorúak voltak.
A munkai X munkai 
(i a munka!
Jöttek sírva, zcn-dvc.
De benne félj aj dúlt a

Ő álljatok meg!

homlokukat.

kétségbeesés
i-,s a düh!

■ Megálltatok 
legállta k.
- Testvéreim!

Azok földresiitötték a
— Kiért szenvedtek ?
- Ne higyjetvk se testvéreiteknek, se önmagatoknak: 
>ngem higvjetek, én a. dologialanok teste vagyok és a 
.egolcsóbb örömöt, a most megélhető örömet hiidctem, 
a munka, ajjaj a ,,teremtés“ gyönyöre helyett. Éljetek 
fel minden anyagot és lehetőséget, a hajókat, az indulási a 
érett mozdonyokat, a húsos italos erdőket, a messze 
halálát hirdetem!
Le azzal a büdös halottal!
Nézzétek ezt a nevető hő húsú asszonyt, az öröm lobo­
gója 6, öt énekeljetek!

\ fiatalok szemében viruló akácfák nevettek a szavai ele, 
De akkor a. legöregebb süketen eleje állt:

■ Az uj világ napszámosai vagyunk.
Szenvedéseinktől gyorsul az idő. Es fogy gyermekeink 
elöl a szenvedés. Engedj Htunkra. A gépek türelmet­
lenkednek! S még tízszer kell énekelnünk a temetőig.

Árulók! harsogott feléjük.
Megdöbbentek.

'Gyalázatosak! es jajgatva elcipelte magat. 
Azok" csodálkozott feléénekeltek és meglobogtatták a 
szurkos halottat és meglobogtatták a zuhogó értelmet­
lenséget.

Lázasan gyiirkőzött a járdán. A fejében a kétsegbeeses
daganat javai. , .
A I ült i összehord Iák a kiirtok vörösét a zulmnas utam 
csendességgel.
Az élet legszélsőbb határait cipelte magúban.
A kilátástalan egységét épugy, mint minden érdemes 
anarchiáját.

Befordult.
Ép sötétedett.
Az iviámpák zsiráf pózban bargyultak az utakia.

A könyökforma utcából szivárogtak a kapu tel. az 
emberek.
Megdöbbent.
Csupa fiatal arc.
bent a terem ablakai zsibongva kilmyesedlekAz utcákon büdös kocsiszag kvvevődzött röhögő szájakkal.
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-t nilípvtt k o: Szó bor Artfiipenko: Asszony a szobában

De 11 látta ez a ház a vám* szivében ágaskodik s a 
sokablakos termében keskenymellü legények meg kréta- 
husii lányok vitatkoznak az életről, 
helment. Is-, örvendem közéjük keverődzötl.
Az egyik mondta; Testvéreim!

V másik mondta; Idus farkasok! 
iure hülyék vagy hidak karattyolásé hoz hasonló lavina 
kerekedett é- mondták: Szocializmus! Isten! Forra­
dalom ! O Párás! Szerelem! Nietzsche! () halál!
Valaki újra a legnagyobbat ordította:

Büdös állatok vagyunk i Ötéves háború!
De torkonharapták és ordították:
A kultúra! Ü a kultúra!
lágy lány az anyaság tiszteletét sivalkodta.
\ alaki A na tőle I ranee-tói mesélt oodáltutó anekdotákat, 
h.gyik pedig csendesen a kijárat felé gurult: és halkan 
motyogott. A kis üveghartgu vsingilingik c incog ni 
kezdtek a keblében, a szemei ibolyántúli sziliekkel 
mázolták meg a kacagó gomolyagokat, hörgőjéből 
nagyszerű orgonahungokat szivattyúzott át a kraj 
cárnyi orrlyukain és énekelt:
a kefél kedés örömét, a szabadgondolkodás pante.izmusát 
énekelte és gr,állovagot pulykázott. a pacifizmust pré­
dikálta es a szabadkereskedelmet és megáldotta a 
társaságot meg a szolgáim.
S a dilyes/t. t újból {elsüllyedt, valaki csúzli zni kezdett 
a hangjával, a véres elveit csokorra kötve lobogtatta 

rengd tokaja alatt, a haja tel ágált (ezt iigvesen dró­
tokkal pelroleumozta a halálfejes inge alól) és kattogta, 
kattogta:

Revolucion.., rcvolucion, ..

S ott volt a költő, a fehér patyolat ingével a boldog­
ságba szédült fejével és suttogott, mint cineogó egerek 
és mint rekedt harmonika is suttogott:

Szent, szent az asszony, husnemti 
kék karaván é> az ég alján 

és méz csurog reá ja...
h.s ott volt Adél, aki hisztérikusan vinnyogott és csáin- 
cs< rgta:

A Ml.’VESZ és sziszegte: a mii ü vész!
Es ott volt Dezsőké az üli epébe kakastollazott magyar­
ságával, a „bombával" és Szent István palástjával, 
melyből, mint zsugorodott ököl citromosodon a napba 
a feje: a napba, amelyből annyi izzást hazudott magára. 
Mindenki ott volt a maga nagyúri pózában és meg 
akarták váltani az embert.
S akkor röhögni kezdett. Es fütyült veszettül. 
Rámeredtek.

Disznók!!!
A hitünk! Az elveink! A morálunk'
Az ökleitek!

Megnémultak. Egy másodpercre.
Mi? A humanizmusunk! A humanizmus' \ hu­

manizmus !
Es felálltak sorba:

Ó a tömeg!
Ő a kultúra!

— Ó az állam!
Ó az erkölcs!
O az isten!
U a haza!



BPIl

jfwUy-i-i'*-

■

vmwmMmtq&tmm-

Anftipenko: Ciconuizkodo asszony

(.) az ember!
0 a tudás!
(í :,/. itsszonv!
(') a rombolás!!! kiáltotta u éktelen száljával.

1 ukonzek vencia 1 
Köhej! Kühe}! Röhej'

- Mell tüzes fogatok hajráznak az. ereimben rs a Ier 
halálát énekelik é's az kié. halálát énekelik és a végesig 
érkezését énekelik. Mert csak anyagok kémia ja van rs
relativitás I .. .
\ döbbenet egv pillanatra. torkig mait ei ózta a szájukat. 
De aztán cilielödni kezdtek, kopoglak, vi.lógtaton 
összesúgtak, nőttek, hörögtek, fuldoklón kiáltásba 
sereglettek.
. . örült! zuhogott feléje az őszen mégha bralt tömeg.

- Örült!1! és a bolondnlás láklyai könyököltek ki a 
szemeiken.
légy fiatal lány a szexualitás laza ban elírjuk szuita 
magát:

- Szeretem!
- Félre!'!

Sikoltun gyomron öklöztek.
lés hiába a fin forgókerékbe kapott tagjai.
A röhögés s a felkavart rémület vánkosán, ketten si­
mogatott meg védi vereget* ti közrefogtak.
Csak egy lány sikoltozott, utána befogott In lek ke! a 
megrészegült csinadraltáhul.

Az utca. A csönd. A sütet.
A ház. Kidarabosodó szemeivel 
Magadé mutogatta örült! ?

Archipenko: Rajz

Leült a járda éhre. A fejét keservesen az ölébe csöpög
tette. , ,
Az ezer visító foga a teste minden pórusaiéin 
S a. parázs agvn a ke ve illő vei eben!
De hatlui!!!
\ szvmc darabokra tört az vg köuyoi triónm'la )!.
A fejét felhánvta a légim ss/d.l. határokig.
Háromszor, 
lés megmert vált.
Aztán keresd kiáltások csavarogták be az utcákat, a 
megöklözött lány sírásba szaggat ta -a tüdejét, hogy 
rátaláljon.
!ss rátalált. Őrjöng.', csúkolódzássnl. 
lés hóna éila kapta.
Viruló mezőket kacagott az eg!e.
Vitte. Rohanva.
A sötét recsegéin völgyekbe nyílt meg lépcsőkét rakott 
a talpa alá.

A szeptemberi nap vörösen lobogott az egen.
Lent zuhatagosait örvénylőtt a varos
Körülöttük mindenfelé húsos bokrokból állt a látókat a
X fiú sárga arcclckkvl mae :ele met exit.

Asszony ? .
A lány nevetett Karcsú cu-ilms testet, vegigtloi-t..
fii vön.

Te vagy a széptest ü asszonv. h- * uhuim köze tu >m.
A lánv sir; Szeretlek. .
Megsimogatta. Aztán elét érdéit .. ni. írókra kap. -

... Kigyulladtál bennem. Es mm tudlak clhajitan.
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Archipenko: Asszony szebben Archipenko: Térdelő asszony

T()vá bbcipelt e magát.
Nagyon fújt a szél 
A szél rettenetesen fújt.
Döntögetett, hogy ezerszer lámpásabban megmutogassa 
a rosszlányok ülíepét.
A vére már tócsákba verte az akaratát.
De még másfelé akart.
A szemei horgosán kicsüngtek.
Tel kék.
A föld folyón át i domborokat horizmitozott.
Sárga pántlikákat röhögtek a lángok,

A rra!
De a sarkokon éhesen szétgyalogoltak a. szemei. 
Fclbüdült.
A viz
De az idegei kiáltozták :
Millióm csilingelő asszonymell!
Uszályok!
Kövér televénveken a niezitelen Ián vök.
Gé
Gyárakban a rengő asszonyt est!
De a viz! a viz.!
Nem birta, megállt.
Az uszály száján házikó. Egv asszony salátástul ki­
röhögött . tiyertya fény.
Nézte mint egy remegő komondor.

Gyere. . . és ránevetett.
Jövök. . . de csak állt, lihegett.

Közelről harmonika fülnvilalón rá kezdett 
A hold ki virult egv felhő mögül.
Katonák énekeltek a túlsó partról.

Az utca.. (Niríz-íészkek
A mahagóni kávéházakból és a barmom kás korcsmákból

! ak kócosán összehajoltak A nap ziháló mellét szét - 
csurgatta a gyárakon.
Összefonódtak.
Jajungva.
> a megroppant testüket /elsodorták az ájuhiig.

Komoran be világét a reggel.
A falak alázatosan a görbe piafond alá hajoltak 
Az asszony még szuszogott az oldalán.
De ö már felült.
A melle furcsán hörgőit.
Fájt.
Mindene.
Sok reggel. Száz?...
A gondolatot élete:
Az állomás a kút körül a villogó hívogató profiljával.
Felugrott
Az ablak elé.

- Nap! Édes nap!*
Lihegett.

A mellemre!

Megmosdott. benne.
Kiindulni!
Vj' Vj! Vj'

A bútorok ússz ven ekeitek ét tárulkuzőn fuvolázni kez­
dett a minden.
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Areftipc nko: A ssz0ny

Ay. a iszonyok cinóbcn-s tornyokba cvtckvscdtek.
A sziV-zck faló jöttek. Rival trón.
Matal testükön áfkiáltoznft a vérük.

Te!!!
Megdöbbent.
De kitárt ingük alól felráiimltatták kövér íehersijüket 

Menni! Menni akarok és si költőn maga elv szúrta, a 
karjait.
f )e valamelyik röhögon a legörömősubh teste elé lihegett. 

Öröm 1!' ()röni!!'
Az ég peremén máglyák gyulladtak 

Nem!!! Nem!!! Nem!!!
Tornyokról piros kakasok kukorékoltak.

Asszony!
Es mégis! Te gvuj tód fel a lejemet'!' 

De aztán megálltak, a sikoltás olajában:
Ő! volt. 
üvegszemekkel.
Jaj!
Mert felült. A fejét rémülten elöralobta s a -/ít-e. 
fésületlen tűzpiros forrás zuhogott elő.

Négy hatalmas tenyér csöndeset» elfektette 
Kisompolyogtak. Két irányban.
Ó pedig felgörbült.
Erezte, hogy kétfelé toppantják, 
kiáltani akart, 
izzó húsa volt a levegőnek 
les nem tudott elkúszni alóla.
faj! a ház is kétfelé: akart a meneteink ne, aai 

és minden a fejére akart tornyosulni

Ardüpvnko: Ki t ússzony

Minden, minden hidat csalt közéjük.
De a viz, a viz.
Az asszony nevetve ráöltötte a nyelvét.
S akkor komor tüzek gyulladtak a szemeiben 

- Szajha!!!
A korcsma közel volt.
Oda menekült.

Aszkéták!
Meghökkentek.

A szátok! A szemetek! Es az ágyékotok a minden! 
Kifestettek egymásból.

1 Jolgoztatok! Nekik'1!
Megdögöltök! Értük!'!
Nincs tegnapotok! Nines holnapotok! fsak mi 

.: ívunk az éhünkkel!!!
-felbokmsodtak a kiáltásba:
Csak mi vagyunk!!!

A corcsinák kihányták ajtóikat, zuhogó barom ár szakadt, 
viz fölé:

Az éhünkkel!
1T aj ók ki gy u 1 ladtak.
A parton részeg tömeg toporzékolt a di.ív.i anyagban. 
1 ncoltak.
f irtok átnvujtoztak idegen ’.árosukon, 
k Illők ezer karral riadót doboltak a (öld kiteszült 
mellén, 

ö legfelül.
.italon, 

i nevetett.
.'. i(‘ilyeréből, a bajáiról a szájálx'i! zöld oszlopokat tördelt 

éjük.
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í’s hol van most az asszony f 
az asszony?
Ms ... mi?!!!
A csönd kigyulladt körülöt te 
S a ház csöpögött forgásba kcrgiilt.

Megint szemközt ültek.
Yi z, vezetek homokorazot t.
Ínyeiken a doh vs a savanyuszagn -/egén vsóg. 
X lány mondta:

kiíesek vagyunk.
Es mondta:

Te nagyon éltes lehelsz.
Aztán.

Enni akarok1!
A fiú ijedten ránézett.
De a lány sziszegte:

Munka!
En ?, .. A mellemmel!

A lány megsimogatta:
Bank.., bankucska. . . 

pénz.. . Olaszország, . .
KI ?
Te!! Es felugrott::
Enni! Enni' s akkor a tíz, 

ujjúval ráhálozta magát a férfi 
feíkékiilt nyakára és beleszi 
szegte: ini-i. parkokat.. mindent!
A fiú már kiugró szemekkel 
ó-s/eiopp.nit a lány csak vakon 
clbámult a feje fölött: Enni. - .
Szakadozó oszlopokban sípolta 
magáitól az életet, de már kés 
lobogott az öklén és megtáncol­
tatta a meghülyült asszonyban

Az ágy üres koporsóként mögötte 
maradt.

Az Utcákon görbe gáz,oszlopok 
lihegtek.
Az érdit fdé indult.
Végtelen restség az egész vidéken. 
Szabadon embertől, dolgoktól!
Vt a kun'
De néha megállt.
A szemei mint az. omló párkány.
Köhögött.
Szúrt. A melle.

Arrfiipenko; A uszony

A kórház sárga ive. Négy kőtornyával Hlődombonilt. 
Látod! Es rámarkolt a sajgó mellére.
A hajó!

Nevetett: Mert rádléptem, Idején.
S a csontos, öreges elégedettség kifürdött az arcán.

A kapu előtt bolondul ráncigálni kezdte a csöngéi

A méteres higganybálvánv kön' hervadt «zeinckct 
aggatott a fojtó várakozás 
l.ábcéd ulák.. . jég... 40°
Néha bejött az orvos:

Ó!
-- Édes!

Megváltó!
Aztán hallgattak. Sárga hnszkilós testük fölött a szili 
megingatta a beeinvlt zöld eallvakat

De egyszer 
ragyogó dél volt 
a gyárak átbrúgták a hegyeket 
s ők remegi ai valamennyien fölültek 
Nézték, körülirígvkedték egymást, 
a göroös félelmüket széfként ék egymáson 
Csak ó ült meredten. Elérhetetlenül.
Beszélj könyörögtek neki te olyan nyugodt 
vagy.
Nevetett :

Bizony.
Elutazom.

El uta zol '. ..
.. Szigetre.

A íorróságra. Az árnyékba 
A. víz szélére
Egyenlítő! Hajók! Csillagok1 
Es senki! Senki■ Senki!
Ni'-ha pedig felbúvok a leg maga 
sabb pontra
Es rittyentek a büdös börtöneitek 
lölé.
Es Elétek, akik magatokba ro- 
hasztjótok az időt.

Nyi hu re In!
Mert csak nveriteni érdemes. Es 
tobább szaladni.
De nem értették.
- Orvosság? Jég ?
Tizen : A jég? A jég ?

Nem kell!
Meghökkentek.
Yisszukupumdtak a feltolt térd • 
kúpok mögé és aznap egyikse 
irigykedett a szomszédja sültjére.
Egyszer csak felkelt.
A t öbbíek csodál koz,ón feléhajoltak 

Megyek mondta és
nevetett.

Holnap Május.
A termet félesdkrozták hódi tó 
szagokkal.
Hosszú fehér asztaluk körül ültek. 
Tógákban.

A tej piszkacs folyókban csurgótt körülöttük.
Május, mondták.
Mikor belépett cléjemorngtak.
Már tudtak róla.
Mosolygott. A haja borzasán kétoldalt csüngött.
A nap csillagokat sziporkázott.
Fehér tógában volt és beszélni kezdett. A tengerről, az 
érett pálma erdőkről beszélt 

A tűz! A kiolthat,illan.
lés mégis kiolt belőletek minden szomorúságul.

A téboly,
fis mégis megöli bennetek az asszonyt.

A csönd.
lés mégis nótával cifrázza a szátokat.

Gyertek!
Hajók lihegnek a ki bélelt kikötőkben!
Az ajtó felé indult:
Vonatok ágaskodnak a végtelen sitteken!

(■vertek!!!
Mindig csak a nap fele'
A tűz télé'! a nap felé!
A láztól keküléi emberek hokik msan az ajtó felé van 
szó rogfak.
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Nemeivik négykézláb csúszott <'••-. némelyik «-...tk 
küszöbre fektette ki tát ott száját.
De valamennyien énekeltek:
A nap felé! A tűz leié!
Mentek,
Füvűn. Virágon.
Tócsákon. Szélben.
A verejték gyertyákat gyújtott •' lmjuk közé.
F.s énekelték:
A tűz felé! A nap felé'
A rácsokhoz értek.
A rácsuk! A rácsuk' A rai~.uk:
Mondd hogy elénk roskadpmak!
Fs a rácsok eléjük rogytak.
A rácsok! . i rétesük! A rác-- >k ' 
lés ének.•!!,•!■;
A tűz felé’ A nap felé!
De újabb ráesők kerültek eléjük, 
lés újabb rácsuk omlottak alájuk, 
lés hiába.
Nem bírták.
A fejüket még teresen feltolták a napba, 
lés leroskadtak.
Ott, ott sorba a kerítés előtt.

Megkötözték.
A többiek egész éjjel üvöltőn u karmaikat tépd« sték 
Néha felültek és élténekeltek a holdba:
A nap felé! A tűz. felé!
Az orvosok, fehér tálak s vilió;.: é> r: cékla rabok lepkéén 
beröpködték a folyosókat.
Másnap éjjel.
A kórház még zúgott, mint egy megdobált aréna 
A kötéseket már leszedték róla.
De a teste!
Keresőn körülnézett 
Senki.
Mindegy!
Átlépte az ablakot.
Téirst,alanul'
T.írnvok félelmetesen merev ültek 
Már tudta az. utat.
A buktok közt fmott előre
Az erdő ezer nyil mával.
Itt köhögött. Mr: itt.
De most már vége.
Mert benne az öröm élesztője s most elindult a szűz 
fertőzetlen matériáért.
Hallottátok!!! A szűz fertőzetlen matériáért'
Futott. Megállt.
A karjait n vérit ve fülé dobta a vidéknek.
A pályaudvarhoz!
Do jaj ha késő lesz!
Akkor megint megkötözik.
> most már a rémület dinamói pörögtek az ágyékában. 
Agy telek elé ért.

. porból katonák festettek elés 
daki be éppen beledurrant-.ti nk.

A fejében véresen kongatni kezdett a gyűlölet.
Mint egy macska ugrott a kerítésre:

Gyilkosok!!! Bele lőjetek! 
a tiszt véresen porba hullott.

Nevetett. Szónokolni akart. 
tovább kergette magát.

ár a gyárak közébe ért.
'o egyszer csak megállt.

Hallotta valaki beretvát kö-zűrült az asszony 
nyakán.
Holnap vasárnap?
Az utcákon ki virultak az ablakok, 
its kiáltotta a férfiaknak:

Ti is! I i is!!!
A sikoltás szánkóján gázolt, előre Mint v- v távúm-'.
S az asszonyoknak kiáltotta:
Ürítsétek a lovak elé a bölcsőket! _
A Belvárosban volt.
Már látta a vonat ives csarnokát.
De jaj a. gázlámpák Ítélvén még ott virr . -zk-ttak •? 
asszonyok. És hiába szivattyúzta a torkába a ■ua b 

Félre!!!
Mert akkor a szél felforgatta az asszonyok -mkuv-et.

() irgalma/zatok!
Leroskadt. A lovasrendór helyén.
\ haja feibokmsodott a zuhanó esőben.

S kiáltotta:
Szakadj le ég, mosakszík egy bírom.

De a zötvkös fonalakon áttüzesedett a vére 
l-Tittvögö. szétszakadt mozdonvkéní rohanni kezdett: 
Nem vagy tok!
Már t térdein rohant.
S akkor meg kibújtak az ablakokból 
mezítelenül!!!
De ezer torokból (elzendült. az idegen partokon: 
az idegen testvérek ajkán:
A nap felé! A tűz felé!
S akkor az asszonyok tövig égtek az ablakokban 
a bank. k cégtáblái trombitálva leszakadtak 
a posztóiéi rendőrök kivont karddal rohantak a cellák 
őrjöngő foglyai elé
a férfiak át birkóztak az asszonyos gátakon 
anyák ki fiatalodtak kenguru életükből 
diákok puskaporra ültették a paralitikus egyetemeket 
mindenünnen seregek meneteltek
s a házak is átcsörgették börtönös szemeiket a nap- 
küllők örült görgősén.

Barta Sándor (1 öl s itg

TÖRVÉNY HASSAK LAJOSNAK

Néha csak őt lehet hallani,
minden ráfigvel, de csak a tiszta fogú állatok es a 
tengerek értik a 1,angj.it.
A hajnalban ö a vér, napot gurit a mezők felett 
és úgy ölel, hogy minden asszony üt keresi a gyermek- 
szemén.
De ő fellázítja. az állatokat, a zöldtestü tengereket 
ellenünk,
akik szűkülő szobákból nézünk ki kék és tág : 
börtönünkbe
rettentő sulyokkal a lábunkon es a kezünkön 
és már csak nézünk és a sorsunk vonyitjak 
Mi rosszak vagyunk vagy jók vagyunk, 
de védtelenül és meztelenül éljükazév ek- 1t- a. [» - ■
Mindegy,
nem értjük a lázi tó szavát. 
lel nem old soha a kinunk bóvtonvKfi

Mihályi (hlőrt
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DIAKOK
Ekkor fel jő! í az é-j-za ka vörös lámpása; u hold, 
t's a papi k magukra boritolták sötét palástjaikat, 
v- fekete fejük úgy imbolygóit a -árkokon figyelve, 
hogy valaki jön-e utánuk lesve, 
mint leketí lampion sötét vizek teleti.
De csend volt köröskörül,
v> a lámpák tejesen úsztak a kihalt utakon.
Ekkor megindultak a féket:«' papok 
a reteken át, kibicsakió lábaikkal,
«s óís/ecsnvart sziveikkel, mint kik a halált érzik
lábuk nyomán,
fájdalmasan,
és a megdagadt folyók a tifuszosokkal 
lomha, hasukon «".úsztak lefelé, 
és a hegyek az akasztottak hulláit 
bélyegezték meglépett fáikon.
Es nem voltak barlangok és nem voltak állatok
tollin'.

az emberek fekete csuklyákban barangolták a réteket, 
c< a mindég égő lámpások mellett 
a gyilkosok olvasták pénzüket a kihalt utakon, 
é-s némelyik asszony a kilencedik hónap után 
a gyereke tej húsát tépte szét véres fogaival, 
de ekkor néhány diák előjött sárga sápadtan 
a magukra maradt házak dohos szobáiból, 
es a «./elkóborolt embereket maguk kóré gyűjtötték, 
a máglyák köré ebben az éjszakában 
a gvárak udvarán

Reményik László

PRÓZA: 19
Valaki megöntözte az országutakat.
S reggel a nap hiúba ugrott az égre. senki se hallotta 
a harangok szavát.
Hidakon papok futottak égé. tömjénnel 

Nyugatra I'
Ágyak az utcára dobták az embereket.
Ki hitte-
X'alaki ijedtében a Duna aljára itta magát.
A gyárak kéményei hiába fütyültek.
Férfiak bukfenceket vetettek, fákra másztak és 
örömükben leharapták a nyomorékok púpját. 
Asszonyok ostorba fonták hajukat 
Ha valaki jönne!
Erdőkből szakállas emberek másztak elő és ugatva 
a konyhákba futottak,

a vizek elé csúsztakt t
gyerekek után fognak kérdezni,

S ki tudja melyik madár vitte el a szemüket?
Az inasok összetörték a műhelyeket.
A folyók mind kiáradtak és lemosták az utcalányok 
reál.

az országutat figyelte, 
k-e ", alaha őrömet ? ?'

Gyerekeknek szárnyuk nőtt. Madarakkal röpültek. 
Hajók mind kifutottak a vizekre.
A kórházak he!vén szökőkutak fakadtak.

ti!!
tverekek tüzet vittek a váró- alá

Újvári Erzsi

LÁMPÁS
lérdelj hozzám óh zsibbadt város!
Véredből-kevert fiad vagyok;
Isméiéin asszonyaidat, kik rohadt lepedőkön sipitő 
emberkéket szülnek.
Ismerem betegeidet, kik virágos ablakdarabkákat ölel­
getnek gyámoltalan szivükben.
Tudom: mit hoznának a fecskék börtönök lakóinak 
Es nem irigyelnem a szcnlapátolók abszint-bódulatát 
0 nyomorúság!
Túpasxkodj fel a káoszból! Könyörületes akarok lenni 
hozzád!
falán esik igv: mély maidon járnék 
Mint lámpás i sillaggal homlokán 
Es tűzi)« -csiholnám szivedet 
Elét Iszó rt esteli ölelkezéseimmel1

Fürit. Kmiták l.Hjva

A KRÍZIS
FRANZ JUNG

..Elég volt", mondta Mária - a kártyákat a háta 
mögé, az ablakdeszkára dobta. Kint esett az eső.

Az erdő a hegyoldalakra tapadt, mint nyálkás, 
szivacsos fertelem.

Egész nap kártyáztak, a férfi igyekezett, hogy 
ügyesen veszítsen. Időről-időre igv szólt Mária: ,,Elég 
volt" s a kártyákat a háta mögé az ablakdeszkára 
dobta. Csak arról beszéltek, ami a játékra vonatkozott. 
Keveset. Némán néztek egymásra, mintha mind­
egyiknek valami mély titkot, egy végső megismerést 
kellene a másikban kifürkészni. Nem vették észre, 
hogy kiestek egymás szeméből s az ablakon, az erdőn, 
a hegyeken keresztül a végtelenségbe néztek, amelyben 
elvesztek. Időről-időre igy szólt Mária: „Mi lesz most 
és fölállni próbált. A férfi elfelejtett válaszolni. Megint 
kézbe vette a kártyákat ős bemondta a tromfot.

És mégis pislogó t, parázs, sebző lángok nyaldosták 
pillanatokig a fölszint, nyugtalan testét puhának, 
sikamlósnak érezte, ami telesz ivódott és undort: 
keltett.

„Elég volt", hallotta megint és arra gondolt, 
hogy valami friss szélnek ki kell őt sodornia. El ettől 
az asszonytól, békességbe. Villámgyorsan átvillant 
az. eszén, hogy nemtudja többé elviselni testi közel­
ségét. Kellemetlen érzés maradt vissza, amely foko­
zódott.

„A minap rólad álmodtam. Elmentéi tőlem s 
én kerestelek, ügy tűnt, mintha egy koncertkertben 
megtaláltalak volna. Pincéi' külsejű férfiak között 
ültél, mintha jólismerted volna okét. Mindnyájan 
hangosan nevettetek, tv meséltél valamit, s a kar 
jaidda! állandóan az asztal fölé nyúltál. Arra kellett 
gondolnom, hogy épp úgy teszel, mint mikor kenyeret 
vágnak a gyei ekeknek és fölfedeztem, hogy a tested 
szögletes és erős csontú. Eszembe ötlött, hogy azt
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kellene munduni vino k iz. . •
\'an. Jó az államnak. N ■ v ■
ívben futottam nz asztal körn
adni magamról. Ereztem, 1
mégis teljesen mindég)- volt. }< : t
nyáján engem nevetnek, de w -/•
és jónak gondoltam, hogy engem r.-
voltam kiváncsi, hogy valóban
kételkedtem. A férfiak vgvikv pú; - •* - -
hogy egv rokonodról beszeltél vgvszvr 
leírásod szerint púposnak kellett leimte Mw 
váltva.

Szántalak Anélkül, hogy gyötrelmes let;
,zre vettem, huge an 

'V céltalan, jó

Ham

kereszt ül

n furcsa veit." Hír 
uvtsitó vonás rajzó- 
mintha odakiáhaná 
beszé; itt tulajdon-

a.; r á '.»tűm

:e.;i

i-.i'". I 'M
De bizonyosságot akar tani 
küzdők veled, gondol’a:; 
ez így.

Sokáig meginni:'.Ham mm--
magam hango-am, rv,-. /'' i-
Hilpert! Mimbe m.y- 
Azt gondoltam k m - ; -? '• 
gyorsan megfordul :. ■ • ; -■ ma .um a . 
de csak a tejet ‘mm:", a m-mu 
fenyegetett az ujjAvm Mmt m. e ‘ i 
az apa és azt mondja Lwc ;: . r - mvm
rám vertek volna. Láttám :t m; tv..:tmm 
a jelenlétemről, amely 
kínzóit hogy fülébredtem A
hallottalak az ágyban és bevall 'tűm. t 
mégis más vagy, mint az az. asszony."

Hosszú ideig megint, némán néztek 
egymáson.

Mária kezére támaszkodott: és úgy tűnt, mintha 
hal Igatód znék.

A férfi örömmel, látta volna, ha Mária mosolygott 
vagy valami megjegyzést tett volna. De ö mozdulat­
lanul maradt és hallgatott. Mintha elaludt volna.
S a férfi érezte, hogy a nyugtalansága egyre mi. \ alami 
rája nehezedett és fojtogatta. A lelekzete szaggatott 
volt. Lobogó szemekkel nézte Máriát. A hangja re­
pedezetten csengett.

„Néha visszaemlékezem arra, mikor egy idegen 
városban elmentem veled a tánchelyiscgbe. Rossz 
hírű hely volt, (le én minden áron oda akartam menni, 
mert zenekar játszót". Gyorsabban beszélt, hogy 
esetleges ellenvetéseket megelőzzön. Mintha egy idegen 
személyhez szólt volna, aki az ablak mögött állt. Eh, 
mit, gondolta, megmutatom neki, nem, sót meg is 
kell mutatnom és éppen most. A nyugtalanság nyomait 
kereste Mária arcán é gonoszul mosolygott.

„Meg kell, hogy értsed, nem cselekedhettem 
másképp, oda kellett mennem és bocsánatot kérnem. 
Nevetséges volt, amint feléd ment, öklével az arcodba 
sújtott és ordított, hogy elloptad a pénzét. Miért is 
mentél bele — úgyis mindegy volt, amit mondott, 
de te kifejezéseket használtál azt mondtad akkor.

reszkető hang m. m-mu c.We .,n 
■íz enyémnek kMAr.e . e: v: 
á.b> ehettem volna.

A í rhbi'l kitört: ,.E~ üKSof ::::
• -,-u m óat .miit csak asszony ne;:,'

HA: is tettem..." ...mono
a indult ki minden, te ham: m 

.... kor-ütem nálad."
; v. evő., nem is volt ulvan rossz, Ív

Ellenmondó gondi >la tok

v -

>nnüd.
•enni.

„Mindig kérted, hogy őszinte tegyek irántad. 
Lgvuttleumk első percében reszkettem, hogy ne csa­
lódjam benned, csak benned ne csalódjam, úgy Lei­
de nem találtam meg azt, amit kerestem.

„Hát mit tegyek..." kiáltott föl a férfi, tél be­
törte és megbánta a szavait.

Mária zavartalanul tovább beszélt: „Mindig 
eg\ edül hagytál. Neked megvannak a barátaid és a 
szórakozásaid. És nekem nincsen semmim, s úgy 
szeretlek.

Megint hallgattak egy ideig.
A szoba csöndje és az eső cseppek egyenletes 

lassú ablakhoz vetődése irtózást szült, ami óriásira 
nőtt. Formátlan kolosszus volt, amely hangtalanv. 
és el h á r i t Itat at la n ul lefelécsúszott. Lgy éreztek, nimm.-, 
megfojtott hústömegek ropogását, és a szét ónra-a: 
csontok szétszilánkozását hallgatnák; zajt v- ree-.-.- 
áhítoztak és nem hallottak semmit se Mint 
beesett vigyorgásban rázkódott volna a tc-t 
érezte' talán igaza van Máriának. Hívem n 
nem értem ■ kérdezősködött utánam - 

Mária lebtivölvv ült vele szvmtn n 
Idegenül meredt m > cgv - ■■ 

feküdt a férfi pillant.m.deui
Rat

A

r"



VILÁG
KURT SCHWITTERS költemény a

H. i/ak potyognak, firmameriUimok boomlanak 
hák íákfölv nyújtóznak
Vörösön zöldéi az ég 
hzüst-halak úsznak levegőben 
De ok nem emésztőditek 
Ili-/. !,k oly meghittek)

I. /üst-lion/ontban csillog hajnaluk
fvlhömpöl^ött őrület a zenitre pöfívszkcdik 

hziist-halak légiói vibrálnak az űrben 
Csak az^ö ezüst-röptűk nem perzselvelik 
\ levegő lágy lélegzet, szitál az ezüst szám ycsa pú sok 

aló).
Kelpávásodott emberek 
Térdrehotnenulí lelkek
Dirnenziótlanu! terül az őrület a perspektívába,

Ford: Kintiak Lajos

ESTE
Komorló (enyvesek elteket ültek a mystikumba
Szekfíiző zokogás
Amulás tereket reszket
Időtlent buga ma k a pillanatok
K az összerivó anyagból holdak trombitálnak

le t á pászkodol a. zuhanásban
Kihajított érzékeidben tompán fényesednek a, vizek 
Perspektívák vörösen szédülnék idegeidben 
Szétszórt szemeid csillagokkal áramlanak össze a síkokon

Kmber!"
Húsodba bprzongnak a sikitó rögök
Jajongriak mar a kövük s megolvadtak mind a harangok
Végtelen süket zugasa a hangod
1 déi malmát forgatják füleid
Ivarjaid a iültl g vöket éig könyörögnek
lő jed tántorog az Vni verzumban
A horizontok gyászolnák a vérző vegetáció fölött

Valahol erdőket ujjonganak a dombok 
Hajnalok rózsáznak
Gvémántus pillanatok tengereket muzsikálnak 
Csodákat rezegnek az ormok
S a zöldben harsogó mezőkön határtalanba fáklváznak 
az utak

llmbet!!!
hírek morajos zengése pirosán csurog a sötétben 
Ólmozó börtönök vörös víziókban lobognak 
Halált üvölt a koporivád
Ökleidben biborosán patakzó lehetőségek hervadnak 
Távolok gúnyos marása: szemeid 
Zcnditőn figurázik agyadban az őrület

limber!!!
Zokogás földet dübörög az ibolya zó időben 
Tébolydák pálmaligeteket dalolnak 
Anyag áramosan zvndiil össze a Hóiddal 
S mindenütt a ragyogó ég alatt
Osszezuhogo terek kékségen pirosán trombitálnak a
hajnalok.

H. H,

TINTI
I
O lehervt valtatta a mellét és papucsban jár reggeltől 
estig
Természetes pneérságát felvitte a lobogó pódiumokra 
Olyan lett mint az Isten
Letagadják a kurvák hogy valaha simogatták a 
cornbj át
loinegek felett csapkod azt mondják a repülő kutyához 
hasonlít
Hígéból el es cukorból ;i tál ússza az éjszakát 
A hold hasa fehéren foszlik szét barna pillantása előtt

! I
Nagy fák alatt
A városi villamosok sírni itt szét futnak 
Még kopasz a föld
(suk a pásztói fekszik meztelenül juhai közt 
A szel dagadt felhőket ingat 
1 érj meg ember
Harangok keresztény nevedet csőrien tik
Konganak
Szclccskc fújj
Pelyhesen huzodom
Karomon a világ nefelejts szemekkel nyit 
Lehetett volna valami

III
Kialszik
Száraz ágakat húz hogy izgalmat elejtse
Hideg kiáltás
< iyennek rémület
húgyos föld hopp
Rohan lefelé régi hold
Hideg
Dermedt tagokkal
hóhér havazásod előtt dideregve

IV
Azonban délután kilúgozta a köd a mezőket 
hzen nem ententes kétségbeesni 
Rupp rupp 
Kz a költő búja
hrről a forradalmi munkásság nem teltet 
( sillag irodák .üzemzavara szénhiátív következtében 
Xyan falángolások hamar szétrebbenő durgyö- 
nyőriiség
Pihchullás utcaiéunpafényben 
heltér borulások csilingelő vonat 
Ha felhúzzák szalad 
Itt vagyok 
N o k e el
Jézus könnyek dunnái permeteznek

Nemet Andor
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ERICH MÜHSAM: AZ INTELLEKTUELLEK
Kik c/ek ;u emberek tulujdonképcii ?

, fin nagyfokú intelligenciájuk uhui 
nek kiIU ők saját magukról li ­

lének, ezt kl! hinnünk. Ha ellenben 
uradalmi proletárok beszélnek róluk 
z.llmat lanság, erzesszerü vissz aula,sít.is 
■eigzikki beszédjükből, mely nem direkt 

,,IntellektucUek“ szellemi telivtsi -y 
n irányul, csupán gyanakvás ez, az 
dlekí uellck felügyeletnélküli műkő 

iránt a prolctávság uszudyhare.tban.
Az által, hogy az intelleklualitíisl 
■mberek csak a prolelávmozgalomban 
■ük ki, mint karakterisztikunmt 

■olgárok között, keményített. ingeik 
al igazoltan, mindenki inlellektuellnck

■ inti" magát a jelenkor szociális
-ében ez a fajta teljesen meghatározott

: illőséget nyert, Intellekt uellck alatt 
dszerint oly személyeket értenek, kik

■ irodalom, a pedagógia, a jogszolgál- 
is, vagy valanrlyen akadémiai -kop- 
tség köréből k rnltek be a küzd' ■

...nkásság soraiba, hol mint ,,mii veitek".
- dszerint különös nagy tekintélyt igé­

dnek.
A proletariátus növekvő iorrad.dnu 
áfásának jele, hogy aránylag lelj ■ i;

. '.önyös előtte, vajon kiizdőtfv>,t aka- 
•nik'us képzettséggel lép-e soraiba, vagy 
deti osztályérzésc kényszerit i-e a poj- 

I társadalommal szembeni elleni,i-- 
rit. Bizonyítsa be tettek uhui hogy 
proletariátushoz tartozik-e vagy sem! 
vedül az a tény, hogy valaki bnr/i-oá 

így arisztokrata millióban nőtt tel, 
a mazása vcletlensége által erősebb 
kist őkével van felruházva, mint a 
gy tömeg, s szive a dolgozó népért 

\ bog, a kritikussá vált proletariátust
■ :ír régen nem készteti arra, hogy 

/.ctő szerepet bízzon rá. Viszont alább 
gyotl az a vak gyűlölet is minden 
icailémikus" iránt, mely ideiglenesen 
.cgbecsiiletcscbb és legeihatározottabb 
ni vei Let“ is legszívesebben eltiltotta 
Ina az elnyomott: osztályhoz való 
/.éledéstől.
Az Intellekt ívellek melletti vagy elleni 

ogultság korrigálása a munkásságnál 
okból a különbőzé: tapasztalatokból 
agyarázható, ami lé c a munkásság úgy 

burzsoázia menekültjeinél, mint a 
ölet Ariát usból származó „vezet üknél" 
érzett. Semmiesetre sem jut eszébe egy 
öle tárnak sem, hogy ,,literátusokaV' és 

.ikadcmikusokat". mint Lenin, Tiot/.ki, 
inatscharski,Bucharin, Sinowje.w, Lieb­

knecht, Luxemburg, Mehring, Landauei 
Ab, hozzá nem tartozóként szemléljen 
Viszont azonban Heinék, Dávidok, Lands- 
' rgek. Kerenszkik, Kautskik síb. magá­
ul ás át sem lehet azzal a magyarázattal 
"intézni, hogy ez k intcllcktuellck. Mert 
teilettiiít hasonló módon működnek a 
prole lát" S -heitlvmannok, Noskvk,

1 térték, I. -giein k, Wmiugvk, a munkás 
sztály ezen kiemelkedett képviselői, kik- 
ck a burzsoáziához asszimilálodás ép oly 
SÍ sikerült, mint a forradalmi kovnmumz-

- tus tanult vezetőinek beolvadása aprole - 
áriátusba.

Hogy egy imlividuum huzzaiaiio- 
•andóságát a prolitáros-ztfuyhoz mogullá- 
utsuk, teljesen el kell tekmiei.uk attól, 
;ogyszármazását és hivatását kritviium- 
léppen értékeljük. A „proletariátus' szót. 
.•or.tosan meg kell hatáiozr i : ez .íz, cl- 
. I romoltak, k izsákiuái, voltak, joglosz- 
tof.tak osztályának cgyb. fogadó meg 
elölése. Azonban a „proletáriátus" szót

egyáltalán nem lehet egyoldalúan delt- 
v: iái ni. M'inlen olyan kísérlet, mily cgv 
proletárttevékenységéből vagya kapitaliz­
mustól való s/ciméyes ftiggöviszonyából 
akav ni "ghatávozni, a valóságos meg 
jcl'-nési-k :i) hajólőivst szenved. Ha igaz 
lenne, hogy nvnd.nki proletár, kinek 
munka.-n-jvie a kizs.ikmányoló tőke igényt 
tart, anélkül, hogy teljesítményének egész 
béréi, megadná, úgy ez a prokitrisiára 
és üzletve/.'tiiie is vonatkozna, kik 
hatvanezvi má t,:, évi jövedelemmel egy 
nagyipari vállalatot vezetnek. Bér tekin­
tetében munkaadójánál ugvanaz a hely

miit m:n
nek; csak 
kizsákmá

a hé;
munkát, teljesitő- 

i.sfiga különböző a 
ép ugy lennforog,

D; ók he tibvkoznak az ellen, hogy
prulvtá’.o Ív Vü hi,!-:;i.U és a mttnkáiság
cg vált alá n uei i: 1 oiido! .irr.t, hogy őket
niagalcoz'é szán ; 1-, Lp oly kevéssé lehet
a escadó. 1, a ft üá/,,rl, a védető katonát
a hóhér? prol -,. ■: U< elismeini, liahár
ezek rnó tda nil -. sí.:! a. ki/sfikmányult: i ép
hutaiból 1szárai a, nak, nem emelkedtek fel
a. maga-.:alá) o-szí,ilvakhoz és - ha cgy-
ahaláv lehet ! nunkájuk érték.-léséről be-

■ké'L -V nkivili azon értéken alul
dolgozi: a-k, a.i fi • a birtokos osztályok
h ;-|óaík l>vuöt .i nak Da tevékenységük,
pvulctárx.•ilexes a.- előnyben lévő önz­
t ál yok és .segítői és a való-

1 .1 év? -é-élian az ősz!,Uylimx -
h' U1 1 / v-11 e n-é - oklalon állanak. Kinek
Jilt Ilit fiienben es/úlie, hogy olyan ember-
nek, mitW Lu-i.lviccltt Karoly kélségbe-
vonja prnk iá kai akiévé! ? És mégis. neve-
lev-''' ne ni. é! i-égkura, volt, milvelődé.-
m -nete teljesvi 1 megfelelt a vagyono:
pulg/irol-íénak ■tkadémiai hivafasa ugy

ári a kéi.v-zcritetlv, hogy mint
i i'odaa'kamazt arak munkaadója maga it
kapiKVasva k$ zsákmáttyoló legyen.

' \ x í ven ve. liogv a proleiárosztály:

prol
mii orgivi'./.niiis 
fogalmi lm m ulai 
tár az, ki m ma 
utója és ak;t o: 
nak nv. g t< !• <•;
isme ruck cl. L 
képzi ttséóévs k 
lehet inén ék, sít 
(II olc tároszt zz.-: 
és elsősorban 
a tőkémből juh. 
mi iyensége 

A tömegeit 
az „Intellektm 
nagyon indok.) 
nevezés alatt ié 
nősen a tanult

átartozandóságról, — a 
mint olyan csak egycrtcl- 

jolt hi - nem lehet 
■ i állítani : vagyis, prote­
st a proletariátushoz szá- 
isztúlv: -irsai m agat art ás ú- 
• n hozzájuk tartozónak 
"aáímvlv individuum elő­

tt hát., sohasem 
űzve, vájjon ő a 
>juk-e vagy sem 

I. döntő erre nézve 
végze 11 m.u n kúj á n ak

tart

, ;unszvi 's ellenszenve 
, -k.d szemben mégis 
Mert ez alatt a meg- 

. . nem értik többé egye - 
vav\ irodalmi embert,

hanem egy pontosan mcghataiozott faj- 
ifit és ezek különös magatartását a 
proletár mozgalomban. Minden proletár 
uulja, nvtven urakra célzok, ha azoktól 
az vlikas köhögőkröl b. szélek, kik szel­
lem'séguk magasságából leereszkednek, 
hogy a munkásokat versben és prózában 
biztosítsák ártól, hogy velük együttérző 
,zi\ dobog kebelükben. Nincs ellen­
szenvesebb, in gvetésn.méltóbb, gyö­
kerében piölet árelleiiesebb a mozgalom­
ban. mint ezek a kérésziényi rokonszvnv- 
\ I ft)iradauuaiok. tevékenységüket
kegviiek érzik, melyet pazarul osztanak 
ki ,‘é szegények közót t és minden keile met - 
leírtéért' mely - ,vtleg őket emiatt éri. 
mániriumkéix'ti élveznek, mely niiiie- 
I- Iküségiiket ujra iclszenteli- Ha vagyonú 
szüleik" költ-égén elnyeri, könyv-tudo­

mányuk forrásából, mely őket az „intcl- 
lektüellek" rangjába emeli, proletár- 
hallgatói kai megajándékozzák, annak 
elégedett, tudatában teszik ezt, hogy az 
alacsony fokon álló népet magukhoz fel­
emelik. A kizsákmányoltak harca az ö 
számukul alkalom észrevehető tevéin irts— 
ségre, világfájdalmas segitökész.ség [eve­
zi» lőc síivé. Nem érzi k, hogy aprolet áriát u. 
nak a kölcsönös segítségre vau szüksége 
és nem.diakonissatnunkára. Semmi lényt - 
g.-s, temperamentumból született nem 
köti őket össze a proletariátussá!. Nem 
veszik észre, hogy a munkások nem a 
rokonszenvező szövi álpolgároktól akar­
nak megszabadulni, hanem számukra a 
magásmilvcltségü emberek tudása és 
intelligenciája csak akkor értékes, ha 
valóságos elvtársak nyujtje.k ezt nekik 
Elvtársak azonban csak azok. kik éizik 
azt. a szét választ hatatlan egységet, m-.-ly 
őket a proletariátussal egybeköti. Xcm 
az az elvtárs, aki a tömegekhez jön, hogy 
segítsen nekik, hamm az, aki szűk-égts- 
s égből. -saját scgi tségrcszorultságából,
ugyanazon vágyból és kényszerből, mely 
a tömeget tömeggé teszi, magát közéjük 
tartozónak érzi. I fogy fennaíi-e ez az ese t, 
azt mindenkinek magának kell erezni,
A proletariátus azonban mindig megérzi. 
hogv az „intcllcktucllek" közül ki tarto­
zik hozzá és kitől kell óvakodnia.

Proletárok, óvakodjatok a „szellemi 
munkásoktól". Azok a, legrosszabbak, 
kik ugy lát szik, mintha tisztában len r é-- 
nek függő helyzetükkel a kapitalista tai- 
sadalomltan és egyaljtileg , .szellemiségű - 
két" kirakják az ablakba. Mellékében, irt 
nem akarok tiltakozni miivész - vagy 
irószakszervezetek - segítő egyesületek 
vagy védszövetségek ellen, orvosi, jo­
gászi vagv filológus szak-egyesületek 
vík n. 1 lí vatásorganizfK:ókm: ralig jogosai;. 
Azonban ahol ezek az érdekszövetségek a 
különlegesség és előkelőség látszatát igye­
keznek ' kelteni, ott lésen legyetek! 
Mikin 1ÜIS őszén megjött a íorrudai- 
rnoeska, mikor Péter és Pál, genciábs es 
főispán doktor és professzor a „tények 
talajára" állott hej! - miféle tanácsokat 
nem alakítottak - ugyanazok az embe­
rek. kik mellékesen semmi, közösséget 
nem akartak a bolsevizmussal. Ks néz­
zétek1 összetalálkoztak akkor az
,'intcllcktuellck" >s, kik megértették az 
niők szavát, kik modern embere kés szói in- 
listák akartak lenni és első dolguk volt. 
hogy megalakították a „szellemi mun­
kások tanácsát".

Tanulmányokat: lehetett itt végezni, 
láthattuk, hogyan fáradoztak ezek a/ 
,,osztályharcosok* elsősorban azon, hogy 
a munkásosztályon felül egy magasam- 
réteget teremtsenek, a burzsoáosztaiv. 
a proletariátus fölött. Láttuk. hegvan 
ugráltak mindannyian, kik foglalkozá­
sukat szelleminek becsülték, nehogy 1 
szel évesszék őket a miscra pia i 
kerg esten yerii csőcselékkel, <■>—./ 
koztak a kópmázolók és agyagé’, zu’-- 
sornyúzók és rimizzadók, a jog.:--'tűn­
és a méregkvverők, * a könyv inog • • 
a hiúság egész arénája. A/ t S1'-- 
dalmi idő alatt megfigyelhetni. 1 ;
ezt a „szellemek tanácsát" bzoit-y 
a munkássággal szemben sohasem . y 
b ltot lak. Ahol azon Um yy y " : y\
a fejét, legbiztosabb védi-l *1!
Ivktuvlli-Útiéi talált.

Tekintsük meg ígyf';1 i.,'. 
annak jogosultságát, miiy ] ‘
kednek ezek a b/iiiu-'a .......



MA KÖNYVEI
Bart» Sándor: I E W

100 számozott példányban. Bortnyik 
Sándor eredeti színes metszetével ára: 
50 K., 15 szokol, 10 dinár, 15 lei, 5 lira, 

I dollár,

liHKHt'lk lilljott: U.I V líRSElí
200 számozott példányban. Kassák négy 
iamctszvtével ára: 100 K„ 15 szokol, 15 

dinár, 15 lei, 5 lira, 1 dollár.

Itallá»» Mózes: ESI TE O
300 számozott példányban. Mattisch 
Tcutsch János eredeti linoleum metsze­
teivel ára: 40 K„ 10 szokol, 10 dinár, 10 

let, 5 lira, 1 dollár.

Bortiijik Nándor:
Linoleum albuma 6 színes metszettel, 25 
számozott példányban ára: 350 K., 60 
szokol, 30 dinár, 15 lira, 60 lei, 2 dollár. 
10 példány rendkívül finom kiállításban 
500 K. 100 szokol, 50 dinár, 30 lira, 

100 lei, 5 dollár.

A MA pártoló é# elő­
fizetési ára:

kértolótaitóágl díj egy évre: 300 K., 100 szokol, 
W dinar, 100 lm, 50 lira, 50 frank, 50 svájci frank 

10 dollár.
«,«a,ndövR?r,toli:itaÄ?AKl d'i: 1500 K. 500 szokat, 
500 lei. d(X> dinar, 150 lira. 150 trank, 150 sv trank 

30 dollár.

Mlolizetésí «liI;
i'K'y övre:
200 K.
75 szokol 
40 dinár 
75 lei 
75 márka 
20 sv. korona 

4 dollár 
20 líra 
20 frank 
8 sv. frank

fél évre:
120 K.
40 szokol 
20 dinár 
40 lei 
40 márka 
10 sv. korona 
2 dollár 

10 lira 
10 frank 
4 sv. frank

Mgyes szám ára:
20 K 6 szokol, 3 dinár li lei. 5 márka, I és fél 

sv. korona, 25 cent, 2 líra, 2 frank.

A MA amatőr számainak 
előfizetési ára:

(megjelenik 30

egy évre:
500 K.
100 szokol 
100 márka 
60 dinár 
50 lira 

100 lei 
10 dollár

példányban.)
fél évre:

250 K.
50 szokol 
50 márka 
30 dinár 
25 Ura 
50 lei 
5 dollár

.Kgyes szám ára:
5(1 K., 10 szokol, 10 márka, lu lei, 8 dinár, ti líra 

1 dollár.

HORIZONT
amatőr könyvtár

Szerkeszti: HASSAK l.A.IOS.

első (tíz számból álló) sorozatának

PROGRAMM] A:
Archipenko (megjelent) 
Huelsenbeck és Orosz

(sajtó alatt)
Schwitters
Apollinaire
Tzara

Klee
Ujj Oroszok

Marinetti 
Uj Csehek 
Uj Angolok

A HORIZONT amatőr könyvtárból finom mű­
nyomó papíron, IMI számozott példányban havonta 
kél füzet jelenik meg. A könyvtár programmja 
hogy a mai nehéz viszonyok mellett is legalább 
a fölfétlcn érdeklődőkkel az uj művészetek nemzet­
közi reprezentánsait megismertesse. Fölhívjuk tehát 
barátaink figyelmét, hogy mindazok, akik ennek a 
magyarban, eddig páratlanul átló könyvsorozat­
nak akár művészeti, akár bibtiólil értékét felismerik, 
a könyvek csekély megjelenési példányszámára 
való tekintettel, az egész sorozatra egyszerre tegyék 
meg megrendelésüket. Egyes példány ára; 120 oszt 
korona, 20 szokol, 20 lei, 14 dinár, 14 lira, az egész 
sorozat egyszerre megrendelve 1000 oszt. korona. 
100 szokni, 160 lei, 100 dinár, 100 lira Minden a 
könyvtárra vonatkozó küldemény a MA kiadó­
hivatalába Irányítandó: Wien, XIII.. Amalien- 

strabe 26. sz. 111,
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kísztclTu nVf éTJ "'e,^‘lCrŐ aot|VÍ3Ja tásardalmi folyóirat. Szerkeszti : Kassái, Lajos. Helyettes szer-
bívltal wletp XHI fim fi cr.t t r ,t 6% #5Srk«z‘ő í*tU\*?6i- *X'tZ Brügel. Szerkelőséglskildó-

n’ A1U'' »malienstraße 26 lt. Németország, képviselőnk : Moholy Nagy László, Berlin-
Cbarlottenburg, Witzlebenstrasse 3. y 9 y ' oenm

__________jeeÉ~rS~^9Íelenés dátuma 1421 Április 25. - fl lap minden cikkéért a szerző felel.

Druck: „Elbemühl“ Wien, IX . Berggássö ;ÍT -... *...

nem les/ majd „magasabb" vagy ala­
csonyabb", „előkelőbb“ vagy közön­
ségesebb“ munka, hanem csak" társa 
dali ni lag előnyös munka, melyet, min­
denki képességeinek és hajlamának meg­
felelően teljesít az összesség javára.

Az intellektuellek azonban, kik még 
mm értették meg ezt a józan forradalmi 
igazságot, kik azt hiszik, hogy oda kell 
nyújtsák a proletárja tusnak szerető ke­
zeikéi , hogy segítségükkel a proletártólus 
is túljusson a szabadság napfényére, 
ezek az intellektuellek járjanak először 
a proletariátushoz iskolába, mielőtt ma- 
gmkat ezek tanítómesterének játszanak 
Ki. Különösen szól ez annak a pár ifjú 
akadémikusnak, kik szociális idealiz­
mussal eltelve ugyhiszik. segítségül kell 
nyújtsak, „intellektusokat“ a proletá- 
na tusnak. Ne intellektusokat érté­
kelek. hanem szabad akaratukat s 
■ zt próbálják ki tiszta közösségbe 

proletár ifjúsággal, A népiskoládnak 
non. kell tanulnia a gymnazistától: ha 
azonban a valóság megpillantása mind­
kettőt ugyanarra tanúja, tudniillik a 
harcra, úgy kéz a kézben, vegyék föl ezt 
■i harcol és in- különböztessék meg 
egymást különböző szellemük szerint, 
hanem tudják magukat egynek, a szellem 
bajtarsainak.

sz.'llemiség k i-akl í.rév.,1 Maidig úgy 
tudtam, hogy nines semmiféle munka, 
m.'iy ne volna s/.-Jlemi vagy legalább is 
ne volna szellemileg végezhető és hogy 
semmiféle szellemi munka nines, mely 
egyúttal ne volna összekötve testi te­
vékenységgel is. Az a bíró, ki pl. váló- 
pórokét intéz és nap-nap után egyik párt a 
másik után válasz,ja szét a BT ív 1705-i k 
S"*. >/ l int, valóban, több szellemi munkát 
nyújt-, mint egy találókonv műszeré,z 
mechanikus, kinek .szakadatlanul u leg­
ation b j/öbb, Egérzókenyebb tárgyakkal 
van dolga - Es az orvos munkája, ki 
ujjait az emberi test minden nyílásába 
b-kidugja, nem testi munka ? Ha a czi- 
pésztőt azt kívánjuk, hogy a cipő pon- 
í r,an megfeleljen a láb alakjának, hogy 
finoman formált legyen 6-, sehol sí- 
szorítson, nem jeletit-e ez egyúttal szel ■
!vfni itt igerőltetést is ' Es az irodalmi 
emberrel-,»/ szsnvu él irógörcse, a nyelvész 
porbe testtartása és hániurrhoidja nem 
érthető jelei - c testi munkájának í Még 
a csatorna -- tisztító is nyerhet munká.já- 
ból .: II- mi kielégülést, "ha sikerül neki 
munkáját ti bűz legtehetségesebb lu­
kéin lé,evet elvégezni, ezáltal ember­
társainak köszönetét kiérdemelni és a 
saját égé-.*-égét óvni. Másrészről némely 
„szellemi munkás"’, mint pl. a. pap, ki

■ üt i. .un g j.híjI túl .1 kim intő»,, rneg- 
I u.ult [tiiizumon, vagy ,i. trichina v«s- 
g;do, ki m .'cíumkusan egyik sonkát, a 
»Biók man vizsgál meg, anélkül, hogy 
ksTe-,í-U-viv.;fö.égén kívül egyéb iránt i- 
crdeklődne, ezek a ,.szellemi munkások' ‘ 
tevék.-nységük-.'l. teljesen megfoszthatják 
a szellemitől. De ezek az urak mégis 
díszelegnek a „szellemi munkások ta­
nácsában". Mert meg keli mutatni, hogy 
ok valamivel többek, mint a cipészek 
ér a'kőművesek.

Ily, egyszer valóban hozzáfogunk a 
tanácsrendszer kereszt ül viteléhez, meg­
szűnnek m ijd ezek a társadalmi különb- 
-regek. Akkor a tisztelt intvitektuvlteknek 
m 'g kall elégedniük azzal, hogy beolvad­
nak ,i proletár-koiilicőba. Akkor az 
orvosok együtt lesznek minden egészség­
ügyi téren dolgozó munkással, a Irvteg- 
aj)nlo testvi- élik -I es gyógysz-erészsegé- 
dekk:,l, a fogorvosokkal és a massző­
rökkel.

A festőművész -k együvé tar­
toznak majd a múzolókkal és a lak ko­
rokkal. a. költők a szedőkkel és a nyom- 
ihászokkal, az építészek az ópít.öniunká- 
sokktl é; az. egyetemi professzorok az 
iskolaszolgákkal. így kívánják ezt a 
természetes munkakapcsolatok é, akkor


